
Cet appareil, ses 
cordons, ses accessoires 
et ses batteries som 
recyclables

 

BC-250 
07/2024

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

http://www.quefairedemesdechets.fr/


AVERTISSEMENT :

Ce babyphone est conforme à toutes les normes applicables en matière de 
champs électromagnétiques et peut être utilisé en t o u t e  sécurité s'il est manipulé 
conformément aux instructions du guide de l'utilisateur.
-Tenir les petites pièces hors de portée des enfants lors de l'assemblage.
-Ce produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec.
-Ce babyphone ne remplace pas la surveillance d'un adulte responsable.
-Ne placez pas l'unité bébé ou les câbles dans le lit ou à portée de main du bébé (au 
moins 1 mètre).

-Tenir les cordons hors de portée des enfants.
-N'utilisez pas le babyphone à proximité de l'eau ou d'une source de chaleur.
-N'utilisez que les adaptateurs d'alimentation fournis.
-Ne pas toucher les contacts de la fiche avec des objets pointus ou métalliques.
-La température de fonctionnement et de stockage du produit est comprise entre 
0 et 40 degrés Celsius, une température inférieure ou supérieure pouvant 
affecter le fonctionnement du produit.

-N'ouvrez jamais l'appareil, car vous risquez de vous électrocuter si vous 
touchez l'intérieur de l'appareil. Les réparations ou l'entretien ne doivent être 
effectués que par du personnel qualifié.

Avertissement : Ce produit contient des piles au lithium-polymère.
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1.Écran Lcd
2.Touche de menu
3.Touche de volume + / Touche haut
4.Touche de volume / 
Touche de volume bas 
5.Haut-parleur
6.touche PTT 
7.microphone
8.Touche de contrôle de la lecture 

musicale
9.Touche de mise en marche / Touche 

de retour
10. Voyant d'alimentation
11.Voyant de signalisation
12. Connexion de l'adaptateur 
d'alimentation 13.Connexion 
de la prise casque

1.Capteur de lumière
2.Objectif de la caméra
3.LED 
d'alimentatio
n 4. 
microphone
5.DEL infrarouges
6.Clé de pairage
7.Capteur de 
température 
8.Speaker
9 Connecteur de l'adaptateur d'alimentation

1.



2.

2.1 Alimentation de l'unité bébé

1.Branchez le petit port de l'adaptateur d'alimentation sur l'unité bébé et 
l'autre extrémité sur une prise électrique.

Note : utilisez uniquement l'adaptateur électrique fourni.
2.Un voyant bleu s'allume lorsque l'unité bébé fonctionne. 

(sauf en mode Vision nocturne)
2.2 Alimentation pour moniteur de bébé

Il est recommandé de charger complètement le babyphone avant de l'utiliser. Cela 
permettra à l'appareil de fonctionner en toute sécurité en cas de panne d'électricité.
1. Branchez la fiche de l'adaptateur sur le babyphone et l'autre extrémité sur la 

prise de courant.
Note : utilisez uniquement l'adaptateur électrique fourni.
2. Le voyant d'alimentation s'allume, ce qui signifie que la batterie commence à se charger.
3. Appuyez sur la touche d'alimentation et maintenez-la enfoncée pendant au moins 3 secondes 

pour allumer le babyphone.



3.1 Mise en place
Placez l'unité bébé dans un endroit pratique (par exemple sur une table) et dirigez 
l'objectif de la caméra vers la zone que vous souhaitez surveiller.
sont satisfaits de l'image du babyphone.

Si l'image ou le son sont perturbés, essayez de déplacer les 
appareils et assurez-vous qu'ils ne sont pas trop près l'un de 
l'autre.
d'autres équipements électriques.

3.2 Appairage de l'appareil photo
Après un appairage manuel réussi, il n'est pas nécessaire de les enregistrer.
Apprenez la section '4.2 Enregistrement de la caméra' pour plus de détails.

3.3 Vision nocturne
L'unité bébé est dotée de 6 LED infrarouges à haute intensité pour capter des images claires 
dans l'obscurité.
3.4 Lecteur de musique
Cliquez sur la touche Music Player pour allumer le lecteur de musique et jouer une berceuse 
sur l'unité bébé ; appuyez à nouveau sur la touche Music Player pour l'éteindre.
3.5 Fonction vocale
Appuyez sur la touche PTT du babyphone et maintenez-la enfoncée pour parler à votre 
bébé par l'intermédiaire du haut-parleur de l'unité bébé.



4. 1 Menu principal
Appuyez sur la touche 'OK/Menu' de l'interface de surveillance pour 
accéder au menu principal. Il contient 6 éléments :

1. Couplage
2. Réveil 
3.VOX
4.Langue 
5.Version 
6.Paramètr
es

Vous pouvez appuyer sur la touche haut ou bas 
pour déplacer le curseur afin de sélectionner un 
élément et appuyer sur la touche menu pour 
accéder au sous-menu que vous avez sélectionné.

4.2 Enregistrement de l'appareil photo (jumelage)

Sélectionnez l'icône d'appariement et appuyez 
sur la touche de menu pour effectuer 
l'appariement.

4.3 Alarme

En mode édition, appuyez sur la touche PTT pour 
déplacer le curseur et appuyez sur la t o u c h e  
Bas/Haut pour modifier la valeur.

4.4 Langue
Le menu de réglage de la langue vous permet de choisir votre langue parmi les suivantes : 
anglais/français/danois/allemand/portugais/italien/néerlandais/espagnol/norvégien/polonais/finlanda
is/suédois/croate.
4.5 Sensibilité VOX
Modifiez la sensibilité de VOX pour qu'elle soit : faible/moyenne/élevée.

4.6 Mode système
Il contient des informations sur le système, telles que la version du logiciel, la 
version du matériel, la date de construction.
4.7 Paramètres
4.7.1 Heure et date
Ce menu contient 2 éléments



Appuyer sur la touche bas pour sélectionner un 
élément, sur la touche PTT pour déplacer le curseur 
et sur la touche haut pour modifier la valeur.

4.7.2 Unité de température
Changer l'unité en Celsius ou Fahrenheit

4.7.3 Anti-flicker
Vous pouvez régler la fréquence de 50/60 HZ en fonction de votre éclairage pour éviter les 
scintillements.

4.7.4 Rétro-éclairage de l'écran LCD
Vous pouvez régler la luminosité de l'écran LCD que vous regardez et la 
durée d'activation du rétroéclairage de l'écran LCD dans le menu.

-Fréquence : 2,4 GHz Numérique
-Mode de modulation : CCK OFDM
-Température de fonctionnement : -10 
à +45℃
-Humidité de fonctionnement : <85%.
-Portée : 250 m en champ libre
Moniteur
-LCD:2.0 "LCD
-Résolution : 640*480 pixels
-Batterie : Li-Polymer 600 mAh
Appareil photo
-Capteur : CMOS
-Éclairage minimum : OLux (IR 
allumé)
-Distance de vision nocturne : 5m 
(15ft)
-Capteur d'éclairage
-Capteur de température

ADAPTATEUR C.A./C.C.
-MODEL:AS011Z-0501000VC
-ENTRÉE : 100-240V
-Fréquence d'entrée CA : 50/60Hz

-Efficacité moyenne : 73,62%.
Consommation à vide : ≤0,1W
Shenzhen Andsmps Electronic Technology Co,Ltd

Ce produit ne prend pas en charge la charge rapide harmonisée
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Remarque - Tous les produits sont susceptibles d'être modifiés sans préavis. Nous prenons des 
réserves pour les erreurs et les omissions dans le manuel.

Les équipements électriques et électroniques et les piles incluses contiennent des matériaux, 
des composants et des substances qui peuvent être dangereux pour la santé et 
l'environnement si les déchets (équipements électriques et électroniques et piles mis au rebut) 
ne sont pas traités correctement.

Les équipements électriques et électroniques et les piles sont marqués par le symbole de la 
poubelle barrée, visible ci-dessus. Ce symbole signifie que les équipements électriques et 
électroniques et les piles ne doivent pas être jetés avec les autres déchets ménagers, mais 
doivent être éliminés séparément.

En tant qu'utilisateur final, il est important que vous remettiez vos piles usagées à l'installation 
appropriée et désignée. Vous vous assurez ainsi que les piles sont recyclées conformément à la 
législation et qu'elles ne nuisent pas à l'environnement.

Toutes les villes ont mis en place des points de collecte, où les équipements électriques et 
électroniques et les piles peuvent être déposés gratuitement dans les stations de recyclage et autres 
sites de collecte, ou être collectés auprès des ménages. Des informations supplémentaires sont 
disponibles auprès du service technique de votre ville.

Par la présente, Denver A/S déclare que l'équipement radio de type BC-250 est conforme à la directive 
2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse Internet 
suivante : denver.eu, puis cliquez sur l'icône de recherche sur la ligne supérieure du site Web. Inscrivez le 
numéro de modèle : BC-250. Maintenant
entrez dans la page du produit, et la directive RED se trouve sous téléchargements/autres 
téléchargements. Gamme de fréquences de fonctionnement : 2412MHz-2484MHz
Puissance de sortie maximale : 14db

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danemark



www.facebook.com/denver.eu

http://www.facebook.com/denver.eu


Contact
Point de contact principal : contact.hq@denver.eu

Pays nordiques
Siège social
Denver A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danemark

Téléphone : +45 86 22 61 00 +45 86 22 61 00
(Appuyer sur "1" pour le soutien)

Courrier électronique
Pour les questions techniques, veuillez écrire à
support.hq@denver.eu

Pour toute autre question, veuillez écrire à
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden
Les Pays-Bas

Téléphone : 0900-3437623 0900-3437623
Courrier électronique : support.nl@denver.eu

Espagne/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 - nave 
16
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA
Valence (Espagne)

Espagne
Téléphone : +34 960 046 883 +34 960 046 883
Courrier : support.es@denver.eu

Portugal :
Téléphone : +35 1255 240 294 +35 1255 240 294
E-Mail : 

Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Téléphone : +49 851 379 369 40 +49 851 379 369 40

Courrier électronique
support.de@denver.eu

Réparation et service
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel

(pour TV, E-Mobilité/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones et Tablettes)

Téléphone : +49 851 379 369 69 +49 851 379 369 69
E-Mail : 

Autriche
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Téléphone : +43 1 904 3085 +43 1 904 3085
Courrier électronique : denver@lurfservice.at

Pologne
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

62-800 Kalisz

Téléphone : 62 75 38 092
E-Mail : 

Si votre pays ne figure pas dans la liste 
ci-dessus, veuillez envoyer un courriel à 
support@denver.eu.

Denver A/S 
Omega 5A, 
Soeften DK-8382 
Hinnerup

Danemark

denver.eu 
facebook.com/denver.eu
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